
WAN PHONE 1 PHONE 2

WAN PHONE 1 PHONE 2

2 (Optional)
(Προαιρετικό)
(Neobavezno)
(Πо избор)
(Neobvezno)

LAN

Router
Δρομολογητή

Ruter
Рутер

Usmerjevalnik

WAN

1

POWER

4

PHONE

(Optional)
(Προαιρετικό)
(Neobavezno)
(Πо избор)
(Neobvezno)

Power outlet
Πρίζα
Utičnica za napajanje
Електрически контакт
Vtičnica

1/2

EX3501-T0 / EX3500-T0
Dual-Band Wireless AX3000 Gigabit Ethernet IAD/Gateway

ENGLISH           ΕΛΛΗΝΙΚΑ           HRVATSKI           
БЪЛГАРСКИ            SLOVENŠČINA

Quick Start Guide | Οδηγός Γρήγορης Εκκίνησης
Vodič za brzi početak | Ръководство за бърз старт
Vodnik za hiter začetek

2

3

Package Contents | Περιεχόμενα Συσκευασίας
Sadržaj paketa | Съдържание на окомплектовката | Vsebina paketa

Copyright © 2025 Zyxel and/or its affiliates. All Rights Reserved.

Support Information | Υποστήριξη |Informacije o podršci
Информация за поддръжка | Informacije o podpori

https://www.zyxel.com/service-provider/

1

4

2

3

1

4

2

3

1

4

2

3

1

4

Use an Ethernet cable to connect the WAN port to a gateway modem.
Connect a computer to the LAN port using the Ethernet cable.
Connect a phone to the PHONE port using the phone cable (optional).
Connect the power cable to the Zyxel Device and press the ON/OFF button.

Χρησιμοποιήστε ένα καλώδιο Ethernet για να συνδέσετε τη θύρα WAN σε ένα 
gateway modem (δρομολογητή).
Συνδέστε έναν υπολογιστή στη θύρα LAN χρησιμοποιώντας το καλώδιο 
Ethernet.
Συνδέστε ένα τηλέφωνο στη θύρα PHONE χρησιμοποιώντας το καλώδιο 
τηλεφώνου (προαιρετικό).
Συνδέστε το καλώδιο ρεύματος στη συσκευή Zyxel και πατήστε το κουμπί 
ON/OFF.

Koristite Ethernet kabel za povezivanje WAN priključka s modemom.
Spojite računalo na LAN priključak pomoću Ethernet kabela.
Povežite telefon s priključkom PHONE pomoću telefonskog kabela 
(neobavezno).
Povežite strujni kabel s Zyxel uređajem i pritisnite tipku ON/OFF.

Използвайте Ethernet кабел, за да свържете WAN порта към рутера.
Свържете компютър към LAN порта с помощта на Ethernet кабел.
Свържете телефон към порта PHONE, като използвате телефонния кабел 
(по избор).
Свържете захранващия кабел към устройството Zyxel и натиснете бутона 
ON/OFF (ВКЛ./ИЗКЛ).

Za povezavo vrat WAN z modemom uporabite ethernetni kabel. 
Računalnik priključite na vrata LAN z ethernetnim kablom. 
Telefon priključite na vrata PHONE z telefonskim kablom (neobvezno). 
Napajalni kabel priključite na napravo Zyxel in pritisnite gumb ON/OFF.
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Zyxel Device

Συσκευή Zyxel

Zyxel uređaj

Устройство Zyxel

Zyxelova naprava

Power

Internet

Avoid contact with liquid; handle with care.
Αποφύγετε την επαφή με υγρά. χειριστείτε με προσοχή.
Izbjegavajte kontakt s tekućinom; rukovati pažljivo.
Избягвайте контакт с течност; използвайте внимателно.
Izogibajte se stiku s tekočino; ravnajte previdno.

Green
Πράσινο
Zelena
Зелено
Zelena

Red
Κόκκινο
Crvena
Червено
Rdeča

On: Internet is ready. Αναμμένο: Το Ίντερνετ είναι συνδεδεμένο. Na: Internet je spreman. Свети постоянно: Свързан към 
интернет.

Vklopljeno: Internet je pripravljen.

Blinking: Transmit/receive data. Αναβοσβήνει: Mεταδίδει/λαμβάνει δεδομένα. Treptanje: Prijenos/primanje 
podataka.

Премигва: Предаване/
приемане на данни.

Utripa: Podatki se pošiljajo/ prejemajo.

On: Failed to retrieve the IP 
address.

Αναμμένο: Απέτυχε η ανάκτηση της
διεύθυνσης IP.

Na: Dohvaćanje IP adrese nije 
uspjelo.

Свети постоянно: Неуспешно 
извличане на IP адреса.

Vklopljeno: Pridobitev IP-naslova
ni uspela.

Blinking: WAN connection is
down or Bridge mode.

Αναβοσβήνει: Η σύνδεση WAN είναι εκτός 
λειτουργίας ή σε Bridge mode (Λειτουργία 
Γέφυρας).

Treptanje: WAN veza je u prekidu ili 
način rada mosta.

Премигва: WAN връзката е 
прекъсната или в режим Bridge.

Utripa: Povezava WAN je prekinjena ali 
je v načinu mostu.

On: Power is on. Αναμμένο: Η συσκευή είναι συνδεδεμένη
στο ρεύμα.

Na: Napajanje je uključeno. Свети постоянно: Захранването е 
включено.

Vklopljeno: Napajanje je vklopljeno. 

Blinking: Device is starting up. Αναβοσβήνει: Η συσκευή εκκινείται. Treptanje: Uređaj se pokreće. Премигва: Устройството стартира. Utripa: Naprava se zaganja. 

On: There is a malfunction. Αναμμένο: Παρουσιάστηκε δυσλειτουργία. Na: Došlo je do kvara. Свети постоянно: Има 
неизправност.

Vklopljeno: Prišlo je do okvare. 

Blinking: Device is upgrading
firmware.

Αναβοσβήνει: Η συσκευή πραγματοποιεί 
αναβάθμιση λογισμικού.

Treptanje: Uređaj nadograđuje 
firmver.

Свети постоянно: Има 
неизправност.

Utripa: Naprava posodablja vdelano 
programsko opremo.

Green
Πράσινο
Zelena
Зелено
Zelena

Red
Κόκκινο
Crvena
Червено
Rdeča
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WPS

2-b

WiFi

UG-XXXX

Connect

Press for 1–3 seconds
Πιέστε για 1–3 δευτερόλεπτα
Pritisnite 1–3 sekunde
Натиснете за 1–3 секунди
Pritisnite za 1–3 sekunde

within 2 minutes
εντός 2 λεπτών

unutar 2 min
в рамките на 2 мин

v 2 minutah

2-b Press the WPS button at the Zyxel device until the WiFi 2.4G and 5G LEDs light up 
in orange. Than press the WPS button on the client. 
If the WPS method fails, use method 2-a to set up a WiFi connection.

Πιέστε το κουμπί με την ένδειξη WPS μέχρι οι λυχνίες WiFi 2.4G και 5G LED να 
ανάψουν πορτοκαλί χρώμα. Πιέστε το κουμπί WPS στον client (συσκευή πελάτη).
Εάν η μέθοδος WPS αποτύχει, χρησιμοποιήστε τη μέθοδο 2-a για να ρυθμίσετε 
μια σύνδεση WiFi.

Pritisnite gumb WPS na Zyxel uređaju dok WiFi 2.4G i 5G LED ne zasvijetle 
narančasto. Zatim pritisnite gumb WPS na klijentu.
Ako WPS metoda ne uspije, upotrijebite metodu 2-a za postavljanje WiFi veze.

Натиснете бутона WPS на устройството Zyxel, докато светодиодите за WiFi 
2.4G и 5G светнат в оранжево. След това включете WPS функцията на 
крайното устройството, което искате да свържете (Клиент).
Ако методът WPS е неуспешен, използвайте метод 2-a, за да настроите WiFi 
връзка.

Pritisnite gumb WPS na napravi Zyxel, dokler LED-lučki WiFi 2.4G in 5G ne zasveti-
ta oranžno. Nato pritisnite gumb WPS na odjemalcu.
Če metoda WPS ne uspe, uporabite metodo 2-a za vzpostavitev povezave WiFi.

2-b

2-b

2-b

Client | Συσκευή Πελάτη
Klijent | Клиент | Stranka

Using WPS | Χρήση WPS| Korištenje WPS 
Използване на WPS | Uporaba WPS-ja

2-b

On: 2.4 GHz WiFi is ready. Αναμμένο: Το WiFi 2.4 GHz είναι έτοιμο. Na: 2.4 GHz WiFi je spreman. Свети постоянно: WiFi е свързан на 
2.4GHz.

Vklopljeno: 2,4 GHz WiFi je
pripravljen.

Blinking: Transmit/receive data. Αναβοσβήνει: Mεταδίδει/λαμβάνει δεδομένα. Treptanje: Prijenos/primanje podataka. Премигва: Предаване/
приемане на данни.

Utripa: Pošiljanje/sprejemanje 
podatkov.

Blinking: Device connecting
to 2.4 GHz WiFi client via WPS.

Αναβοσβήνει: Η συσκευή συνδέει το WiFi 2.4
GHz του client (συσκευή πελάτη) μέσω WPS.

Treptanje: Uređaj se povezuje s 2,4
GHz WiFi klijentom putem WPS-a.

Премигва: Крайното устройство
се свързва към 2.4 GHz чрез WPS.

Utripa: Naprava se povezuje z 2,4
GHz WiFi odjemalcem prek WPS.

On: 5 GHz WiFi is ready. Αναμμένο: Το WiFi 5 GHz είναι έτοιμο.
στο ρεύμα.

Na: 5 GHz WiFi je spreman. Свети постоянно: WiFi е свързан на 
5GHz.

Vklopljeno: 5 GHz WiFi je
pripravljen.

Blinking: Transmit/receive data. Αναβοσβήνει: Mεταδίδει/λαμβάνει δεδομένα. Treptanje: Prijenos/primanje podataka. Премигва: Предаване/
приемане на данни.

Utripa: Pošiljanje/sprejemanje 
podatkov.

Blinking: Device connecting
to 5 GHz WiFi client via WPS.

Αναβοσβήνει: Η συσκευή συνδέει το WiFi 5
GHz του client (συσκευή πελάτη) μέσω WPS.

Treptanje: Uređaj se povezuje s 5
GHz WiFi klijentom putem WPS-a.

Премигва: Крайното устройство
се свързва към 5 GHz чрез WPS.

Utripa: Naprava se povezuje z
5 GHz WiFi odjemalcem prek WPS.

Device Label

Device Label
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Quick Start Wizard | Οδηγός Γρήγορης Εγκατάστασης | Čarobnjak za brzi početak
Съветник за бърз старт | Čarovnik za hitri začetek

Username

Password XXXXXXXX

admin

Login

192.168.1.1

Quick Start Wizard

Let's go.

1
Timezone

2
Internet

3
WiFi

WiFi Connection | Σύνδεση WiFi | WiFi veza | Свързване към WiFi | Povezava Wi-Fi

Using a smartphone, simply scan the QR code on the device label to 
automatically log into the Wi-Fi. For a manual login, find the correct Wi-Fi 
name (”SSID”) of the Zyxel device on your client and enter the password from 
the device label (”Wireless key”).

Χρησιμοποιώντας ένα smartphone, απλώς σαρώστε τον κωδικό QR στην 
ετικέτα της συσκευής για να συνδεθείτε αυτόματα στο Wi-Fi. Για μη αυτόματη 
σύνδεση, βρείτε το σωστό όνομα Wi-Fi ("SSID") της συσκευής Zyxel στον client 
(συσκευή πελάτη) σας και εισαγάγετε τον κωδικό πρόσβασης από την ετικέτα 
της συσκευής (”Wireless key”).

Pomoću pametnog telefona jednostavno skenirajte QR kod na naljepnici 
uređaja za automatsku prijavu na Wi-Fi. Za ručnu prijavu pronađite ispravan 
Wi-Fi naziv ("SSID") Zyxel uređaja na svom klijentu i unesite lozinku s oznake 
uređaja (”Wireless key”).

С помощта на смартфон сканирайте QR кода на етикета на 
устройството, за да се свържете автоматично с Wi-Fi. За ръчно свързване 
намерете пимето на Wi-Fi мрежата ("SSID") и паролата (”Wireless key”) от 
етикета на устройството.

S pametnim telefonom preprosto skenirajte kodo QR na nalepki naprave, da 
se samodejno prijavite v omrežje Wi-Fi. Za ročno prijavo poiščite pravilno ime 
omrežja Wi-Fi (”SSID”) naprave Zyxel na odjemalcu in vnesite geslo z nalepke 
naprave (”Wireless key”).

2-a

2-a

2-a

2-a

3

3

3

3

Open a web browser and go to http://192.168.1.1. Enter the default User 
Name and Login Password (on the device label), and then click Login. The 
Wizard runs. Follow the Wizard prompts to complete the setup.

Ανοίξτε ένα πρόγραμμα περιήγησης και μεταβείτε στη διεύθυνση 
https://192.168.1.1. Εισάγετε το προεπιλεγμένο όνομα χρήστη και τον κωδικό 
πρόσβασης/Password (δείτε την ετικέτα της συσκευής) και, στη συνέχεια, 
κάντε κλικ στην επιλογή "Σύνδεση" (Login). Ο οδηγός εγκατάστασης ξεκινά. 
Ακολουθήστε τις υποδείξεις του οδηγού για να ολοκληρώσετε την 
εγκατάσταση. 

Otvorite web preglednik i idite na http://192.168.1.1. Unesite zadano 
korisničko ime i lozinku za prijavu (na naljepnici uređaja), a zatim kliknite 
Prijava. Čarobnjak radi. Slijedite upute čarobnjaka za dovršetak 
postavljanja.

Отворете уеб браузър и отидете на http://192.168.1.1. Въведете 
потребителското име и паролата по подразбиране (на етикета на 
устройството), след което щракнете върху Вход. Следвайте стъпките на 
съветника, за да завършите настройката.

Odprite spletni brskalnik in pojdite na http://192.168.1.1. Vnesite privzeto 
uporabniško ime in geslo za prijavo (na nalepki naprave) in nato kliknite 
Prijava. Čarovnik se zažene. Sledite pozivom čarovnika, da dokončate 
namestitev.

SSID: UG-XXXX
Wireless key: XXXXXXXXXX
User Name: admin
Login Password: XXXXXXXX

QR
Code

User Name: admin

Login Password: XXXXXXXX

2-a Using SSID | Χρήση SSID| Korištenje SSID
Използване на SSID | Uporaba SSID-ja
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UG-XXXX

Green
Πράσινο
Zelena
Зелено
Zelena

Orange
Πορτοκάλι
Narančasta
Оранжево
Oranžna

2-a

Green
Πράσινο
Zelena
Зелено
Zelena

Orange
Πορτοκάλι
Narančasta
Оранжево
Oranžna
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